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АКТУАЛЬНЫЕ ПРОБЛЕМЫ РАЗВИТИЯ ЛИНГВОПЕДАГОГИКИ 
В СОВРЕМЕННЫХ УСЛОВИЯХ

Аннотация. Статья посвящена изучению актуальных проблем развития лингвопедагогики 
в современных условиях. Обосновывается актуальность и значимость темы исследования. Аргу-
ментируется тезис о том, что на современном этапе первостепенной задачей преподавателя ино-
странного языка является «заложение» в  компетентностный фундамент обучающихся как спе-
циалистов будущего критических блок-компетенций, которые дадут возможность быть им более 
профессионально мобильными и быстрее адаптироваться в условиях изменения траектории и ло-
кации ведения трудовой деятельности (карьеры). Автором высказывается тезис о том, что одной 
из таких критических блок-компетенций является профессиональная межкультурная иноязычная 
коммуникативная компетенция. В результате рассмотрения данной компетенции с позиции лин-
гвопедагогики сделан вывод, что в лингвопедагогической модели ее формирования должны быть 
задействованы два фундирующих компонента – межкультурная социализация и самокомпетенция. 
Научная новизна исследования заключается в теоретической проработке данных компонент-кате-
горий и ретрансляция их с точки зрения указанной дисциплины. Практическая значимость иссле-
дования заключается в том, что определена одна из главных проблем развития лингвопедагогики 
в  современных условиях  – это научно  обоснованная аргументация структуры межкультурной 
иноязычной коммуникативной компетенции и  далее  – конструирование рабочей лингвопедаго-
гической модели формирования данной компетенции. Важность проработки данных вопросов, по 
мнению автора, заключается в том, что отсутствие устойчивого компетентностного фундамента 
обучающегося – будущего квалифицированного специалиста – может существенно снизить шан-
сы на успех в его карьерной перспективе.

Ключевые слова: лингвопедагогика, иностранный (английский) язык, профессиональная меж-
культурная иноязычная коммуникативная компетенция, лингвопедагогическая модель формиро-
вания компетенции, межкультурная социализация, самокомпетенция.

E.A. Ko korina

CURRENT PROBLEMS IN THE DEVELOPMENT 
OF LINGUO - PEDAGOGY IN MODERN CONDITIONS

Abstract. Th e article focuses on the study of topical problems of the development of linguistic ped-
agogy in modern conditions. Th e relevance and signifi cance of the research topic is substantiated. Th e 
thesis is argued that at the present stage, the primary task of a foreign language teacher is to “lay” in the 
competence foundation of students, as specialists of the future, critical block competencies that will 
enable them to be more professionally mobile and adapt faster in conditions of changing trajectory 
and location of labor activity (career). Th e author expresses the thesis that one of such critical block 
competencies is professional intercultural foreign language communicative competence. As a result of 
considering this competence from the position of linguistic pedagogy, it is concluded that two funda-
mental components should be involved in the linguistic pedagogical model of its formation – inter-
cultural socialization and self-competence. Th e scientifi c novelty of the study lies in the theoretical 
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elaboration of these component categories and their relaying from the point of view of the specifi ed 
discipline. Th e practical signifi cance of the study lies in the fact that one of the main problems of the 
development of linguistic pedagogy in modern conditions has been identifi ed – this is a scientifi cally 
based argumentation of the structure of intercultural foreign language communicative competence and 
further construction of a  working linguistic pedagogical model of its formation. Th e importance of 
elaborating these issues, according to the author, lies in the fact that the lack of a stable competence 
foundation of a student – a future qualifi ed specialist, can signifi cantly reduce the chances of success in 
his career prospects.

Keywords: linguo-pedagogy, foreign (English) language, professional intercultural foreign-language 
communicative competence, pedagogical model, intercultural socialization, self-competence.
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Введение

В настоящее время мир переживает 
практически беспрецедентный по сложно-
сти и неоднозначности мета-кризис, харак-
теризуемый комплексом геополитических, 
геоэкономических, геосоциальных, гео-
культурных и  иных факторов, прямо или 
косвенно имеющих влияние на все сферы 
человеческой жизнедеятельности. Прак-
тика доказывает, что явления такого рода 
и масштаба не только становятся причиной 
противоречия в  общественном развитии, 
но  и стимулируют поиск новых смыслов 
в  организации социальных моделей госу-
дарств, в  которых особое внимание уделя-
ется человеческому ресурсу. В связи с этим 
перед современной системой высшего 
образования стоит задача воспитания кад-
ров нового порядка, способных, с  одной 
стороны, адаптироваться к  многообразию 
текущих и будущих, на конкретный момент 
времени не подлежащих прогнозированию 

процессов миротворчества и  миросозида-
ния, с другой – владеющих и, соответствен-
но, умеющих распоряжаться всем спектром 
профессиональных компетенций, что, как 
представляется, позволит сделать более 
четкими рамки их карьерных стратегий. 

Важно понимать, что в  настоящее вре-
мя практически любой специалист, вне 
зависимости от его профессионального 
статуса, объемов и  масштабов компетен-
ций и, собственно, квалификации, в  силу 
неопределенности перспектив националь-
ного, а  следовательно, и  отраслевого раз-
вития, не может с уверенностью говорить 
о стабильности своего положения на рын-
ке труда, равно как предсказать свой даль-
нейший карьерный путь. Соответственно, 
первостепенной задачей современного 
[лингво-]педагогического сообщества яв-
ляется «заложение» в компетентностный 
фундамент обучающихся как специалистов 
будущего (включая «4К»-компетенции), 
критических блок-компетенций, которые 
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дадут возможность быть им более профес-
сионально мобильными и быстрее адапти-
роваться в условиях изменения траектории 
и локации ведения трудовой деятельности 
(карьеры).

Целью настоящей статьи является опре-
деление таких критических блок-компе-
тенций и  рассмотрение их в  практическом 
контексте лингвопедагогики, что, как пред-
ставляется, позволит более точно очер-
тить круг проблем или выявить основную 
проблему данной дисциплины, требующей 
проработки для исполнения социального 
запроса на кадры «будущего».

Методы и материалы исследования. Для 
достижения указанной цели использова-
лись следующие методы исследования: 
общенаучные (диалектический, анализа 
и  синтеза имеющихся литературных дан-
ных, сравнения и  аналогии, аннотирова-
ние, конспектирование и  реферирование 
информации, полученной из современ-
ных научных источников), специальные 
(систем ный, сравнительного анализа и пр.). 
Основными источниками информации ста-
ли фундаментальные труды, публикации 
российских и  иностранных ученых и  ана-
литиков, посвященные различным аспек-
там лингвопедагогики, непосредственно 
специфике обучения иностранному (ан-
глийскому) языку через призму педагоги-
ческого, психологического и  социального 
научного знания; новости и заметки, опуб-
ликованные в  средствах массовой инфор-
мации, в частности, электронных.

Результаты и обсуждение

Как представляется, одной из кри-
тических блок-компетенций является 
профессиональная межкультурная комму-
никативная компетенция, то есть компе-
тенция, основанная на «метазнаниях, 
метаумениях и  метанавыках готовность 

к  продуктивному профессиональному 
межкультурному иноязычному общению 
индивида (специалиста) с  представи-
телем (представителями) иной социо-
культурной среды (другим специалистом, 
реальным или потенциальным коллегой, 
работодателем и  проч.), основанное на 
(1)  познании и  признании его картины 
мира, в  частности, профессиональной, 
(2) взаимопонимании их культур, (3) вза-
имной адаптации ценностей, традиций 
и  норм, (4)  организации взаимодействия 
на коммуникативном и  когнитивно-ин-
терактивном уровнях для удовлетворения 
потребностей и  достижения целей ком-
муникативной деятельности»  [1, с.  129]. 
Данная компетенция, таким образом, 
дает реальную возможность взаимодей-
ствовать с  носителями другого языка 
и культуры в логике современного обще-
социального, общенаучного и  общепро-
фессионального мировоззрения, с учетом 
национальных особенностей профессии, 
менталитета, ценностей, норм поведения, 
традиций в условиях новой реальности. 

Формирование и  создание потенциа-
ла для развития профессиональной меж-
культурной коммуникативной компетен-
ции является одной из ключевых задач 
лингвопедагогики [2, с.  54–55]. В  ее рам-
ках данная компетенция рассматривается 
как результат затраченных обучающимися 
усилий, направленных, таким образом, 
на формирование соответствующих ме-
тазнаний, метаумений и  метанавыков, 
отражающих «лингвистическое, профес-
сионально-контекстуальное, психологиче-
ское, социальное и ситуативное состояние 
языка» как средства профессионального 
общения в  конкретной дисциплинарной 
области и  личного общения [3, с.  13]. 
С  учетом сложности структуры профес-
сиональной межкультурной коммуника-
тивной компетенции для получения тако-
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го результата существует необходимость 
в адекватном решении задач методическо-
го, методологического и инструментально-
го характера [4–6], что, как представляется, 
является одной из комплексных проблем 
развития лингвопедагогики в современных 
условиях.

Как в  свое время заметил профессор 
Н.С.  Прабху, выбор методов, методик 
и  инструментов (технологий) преподава-
телем иностранного языка будет зависеть 
от контекста и  аудитории, с  которой он 
работает, так как каждый из них может 
предложить что-либо полезное в конкрет-
ной ситуации  [7]. Учитывая тренд инди-
видуализации иноязычного образования 
и, как следствие, естественное совершен-
ствование процесса подбора, отбора 
и  апробации различных методик, подхо-
дов и  технологий обучения, мы полагаем 
процесс решения указанных проблем по-
следовательно реализуемым, в  частности, 
благодаря достижениям в  развитии тех-
нологического и  академического ресурса, 
возможностям популяризации педагогиче-
ского опыта и обмена им, успешным меж-
вузовским проектам и проч. 

Из этого следует, что для решения вы-
шеуказанной проблемы преподаватель  
и  педагогическое сообщество должны 
осознавать и понимать как цели обучения 
студентов иностранному языку, собствен-
но профессиональной межкультурной 
коммуникации, так  и цели формирования 
отдельных компетенций (компонентов), 
составляющих, по общему правилу, педа-
гогическую, или в  нашем случае, лингво-
педагогическую модель. Единственный 
вариант такой модели представлен в  кол-
лективной монографии В.П.  Барбашова 
и  соавторов  [2]. Ее компонентами высту-
пают языковая, социокультурная, психо-
логическая, предметная, коммуникатив-
ная, самообразовательная, стратегическая 

и креативная компетенции (см. Рисунок) . 
Ценность предложенной модели, помимо 
прочего, на наш взгляд, состоит, во-пер-
вых, в  полной согласованности с  принци-
пами лингвопедагогики, во-вторых, в  том, 
что в ее структуру включены так называе-
мые «навыки XXI века» («навыки буду-
щего»), или «4К»-компетенции, без ко-
торых становление специалиста будущего, 
как представляется, невозможно. 

Одновременно с  этим важно прини-
мать во внимание тот факт, что лингвопе-
дагогика осуществляет анализ факторов 
и  условий обучения иностранным языкам 
с целью «формирования не только лингви-
стических, но и социальных компетенций, 
выявляет эффективные методы и способы 
воспитания на опыте иноязычной культу-
ры, при помощи производства этого опы-
та и  лингвистической среды»  [8, с.  128]. 
Из этого следует, что лингвопедагогика 
в  объекте своего исследования синтези-
рует педагогические и  лингвистические 
компетенции для достижения главной 
цели  – усовершенствования процесса 
социализации и  воспитания в  процессе 
обучения иностранным языкам. Главным 
критерием оценки лингвопедагогической 
системы при этом является показатель 
включенности обучающихся в данный про-
цесс, в межкультурные отношения. 

Вышесказанное позволяет сделать вы-
вод о том, что в качестве дополнительного 
компонента лингвопедагогической модели 
формирования профессиональной меж-
культурной коммуникативной компетен-
ции обучающихся возможно рассматри-
вать межкультурную социализацию. В самом 
общем виде, по мнению А.Н.  Яковлевой, 
под межкультурной социализацией пони-
мается развитие личности в процессе при-
общения ее к иной культуре. Ее основной 
целью является формирование готовности 
обучающегося к  успешной самореализа-
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ции и саморазвитию в иной социокультур-
ной среде, в  системе отношений, в  кото-
рую он реально включается  [9, с.  355]. 
В  профессионально-ориентированном кон-
тексте меж культурную социализацию целе-
сообразно рассматривать как процесс 
интеграции личности (собственно, спе-
циалиста) в  систему международной про-
фессиональной деятельности, связанный 
«с  овладением необходимыми для этого 
знаниями, умениями и навыками, приняти-
ем и переработкой международных ценно-
стей, норм, требований таким образом, 

чтобы найти свое место в международных 
сообществах и сохранить свою националь-
ную идентификацию» [10, с. 9]. 

Из данной трактовки следует, что меж-
культурную социализацию правомер-
но рассматривать как самостоятельную 
компетенцию и, одновременно с  этим, 
составляющую профессиональной меж-
культурной коммуникативной компетен-
ции. Ее специфика заключается в том, что 
ее границы очерчены «фреймами» само-
определения и  самореализации, готов-
ность к  которым в  условиях отличной от 

Рисунок. Лингвопедагогическая модель формирования иноязычной профессиональной 
коммуникативной компетентности 

Источник: [2, с. 57–59].
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родной социокультурной среды, системы 
отношений и  является основной целью, 
следуя логике А.Н.  Яковлевой, формиро-
вания компетенции межкультурной соци-
ализации. 

Соответственно, вторым возможным 
компонентом лингвопедагогической мо-
дели следует считать самокомпетенцию. 
Опираясь на известные трактовки данной 
категории [12; 13], мы считаем целесооб-
разным рассматривать эту компетенцию 
как комплекс знаний, умений и  навыков 
(1) понимать, какое влияние на личность 
индивида (специалиста) будут оказывать 
инокультурные ценности, традиции, нор-
мы, представления, менталитет и  проч., 
(2) отстаивать положительный «Я-образ» 
в  рациональном взаимодействии с  пред-
ставителями другой культуры, (3) прини-
мать решение об идентификации с  ними. 
Основу данной компетенции, по мнению 
И.Б.  Дураковой, составляют (должны со-
ставлять) саморефлексия, самоконтроль, 
мотивация и эмпатия [13, с. 154–165].

Заключение

Анализ научной литературы позволяет 
говорить о  том, что лингвопедагогика  – 

это наука, становление которой находит-
ся на начальном этапе, однако ценность 
и  значимость ее неоспорима. В  рамках 
настоящей статьи мы подняли вопрос 
локального характера, а  именно вопрос 
профессиональной межкультурной ком-
муникативной компетенции, рассмот-
ренной через призму лингвопедагоги-
ческого моделирования. Практическая 
значимость проведенного исследования 
заключается в  том, что определена одна 
из главных проблем развития лингвопеда-
гогики в современных условиях – научно 
обоснованная аргументация структуры 
межкультурной иноязычной коммуника-
тивной компетенции, на исследование ас-
пектов формирования которой и направ-
лена данная сфера научного знания, и, 
далее, конструирование рабочей лингво-
педагогической модели ее формирования. 
Важность проработки данных вопросов 
заключается в том, что отсутствие устой-
чивого компетентностного фундамента 
обучающегося (а  рассмотренная компе-
тенция является одной из критических 
блок-компетенций), как будущего квали-
фицированного специалиста, может су-
щественно снизить его шансы на успех 
в карьерной перспективе.
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